
SV Europeiska gemenskapernas officiella tidning15.12.2000 L 316/45

KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2734/2000
av den 14 december 2000

om ändring av förordning (EEG) nr 1627/89 om uppköp av nötkött genom anbudsinfordran och
om undantag från eller ändring av förordning (EG) nr 562/2000 om tillämpningsföreskrifter till
rådets förordning (EG) nr 1254/1999 vad avser systemen för offentliga interventionsuppköp inom

nötköttssektorn

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1254/1999 av den
17 maj 1999 om den gemensamma organisationen av mark-
naden för nötkött (1), ändrad genom kommissionens förord-
ning (EG) nr 907/2000 (2), särskilt artiklarna 38.2 och 47.8 i
denna, och

av följande skäl:

(1) Genom kommissionens förordning (EEG) nr 1627/89 av
den 9 juni 1989 om uppköp av nötkött genom anbuds-
infordran (3), senast ändrad genom förordning (EG) nr
2652/2000 (4) inleds uppköp genom anbudsinfordran i
vissa medlemsstater eller regioner i medlemsstater för
vissa kvalitetsgrupper.

(2) De aktuella händelserna i samband med bovin spongi-
form encefalopati (BSE) har lett till att konsumenternas
förtroende för nötkött allvarligt har skadats. Detta har
lett till att konsumtionen av nötkött har minskat kraftigt
och att priserna på detta kött sjunkit avsevärt, vilket
mycket väl kan hålla i sig en tid. På grund av detta har
kraftiga störningar uppstått på nötköttsmarknaden och
den riskerar därför att kollapsa. Nödvändiga stödåtgärder
bör därför vidtas i enlighet med artikel 38.1 i förordning
(EG) nr 1254/1999.

(3) Mot bakgrund av det ovan nämnda marknadsläget och
för att åtgärderna skall vara verksamma bör intervention
tillåtas för ytterligare produkter, såsom slaktkroppar som
väger mer än vad som nu är tillåtet och som motsvarar
de djur som på grund av svag efterfrågan har hållits kvar
längre än vanligt. Vidare bör det vara tillåtet att tillfälligt
justera det belopp med vilket det genomsnittliga mark-
nadspriset skall ökas och som används för att fastställa
det högsta uppköpspriset för att beakta de kostnadsök-
ningar och inkomstsänkningar som sektorn drabbas av.

(4) I kommissionens förordning (EG) nr 716/96 av den 19
april 1996 om undantagsåtgärder till stöd för nötkötts-
marknaden i Förenade kungariket (5), senast ändrad
genom förordning (EG) nr 1176/2000 (6) föreskrivs
särskilda åtgärder för nötkreatur som fötts upp i Före-

nade kungariket och som är äldre än 30 månader. Dessa
åtgärder omfattar slakt och därefter destruering av
djuren i fråga. Följaktligen är det inte möjligt att tillåta
offentlig intervention för kastrerade djur från Förenade
kungariket som har överskridit den åldersgränsen. I
kommissionens beslut 2000/764/EG (7) föreskrivs dess-
utom att alla nötkreatur som är äldre än trettio månader
och som slaktas normalt för att användas som livsmedel
senast från och med den 1 juli 2001 skall undersökas
med ett av de godkända snabbtesten som förtecknas i
bilaga IV A till kommissionens beslut 98/272/EG (8),
ändrat genom beslut 2000/374/EG (9). Det är därför inte
möjligt att tillåta offentlig intervention av djur som inte
har underkastats dessa tester om syftet är att senare
avsätta dessa djur på marknaden.

(5) För att interventionen skall få full effekt bör ett extra
anbudsförfarande inledas under december 2000. För det
ändamålet bör ytterligare en tidsfrist fastställas för
inlämnande av anbud och en för leveranstiden.

(6) Med anledning av de svårigheter som är förbundna med
bestämning av priser när aktiviteten på marknaden är
mycket låg, och med anledning av prisutvecklingen
inom gemenskapen, kan det vara nödvändigt att anta att
det genomsnittliga marknadspriset i gemenskapen,
såsom det föreskrivs i artikel 47.3 första strecksatsen i
förordning (EG) nr 1254/1999, är lägre än 84 % av
interventionspriset. Vidare bör den senaste veckonote-
ringen anses vara tillräcklig för att inleda det andra
extraordinära anbudsförfarandet i december 2000.

(7) Nödvändiga stödåtgärder bör vidtas för att bekämpa de
störningar på marknaden som uppstått genom den bety-
dande tillförseln av magra kalvar (beteskalvar) av hankön
med ursprung i gemenskapen och som har hållits kvar
på de ursprungliga företagen på grund av bristande efter-
frågan och som dessa företag inte längre har tillräckligt
med foder för. För denna typ av djur bör således inter-
ventionsköp av slaktkroppar tillåtas. För att undvika att
interventionen även omfattar traditionellt slutfodrade
djur måste dessutom de slaktkroppar som är stödberätti-
gande inom denna ordning begränsas genom att fast-
ställa en högsta tillåtna vikt. Hela inköpspriset får endast
betalas ut för de djur som inte omfattas av ansökan om(1) EGT L 160, 26.6.1999, s. 21.

(2) EGT L 105, 3.5.2000, s. 6.
(3) EGT L 159, 10.6.1989, s. 36.
(4) EGT L 303, 2.12.2000, s. 9. (7) EGT L 305, 6.12.2000, s. 35.
(5) EGT L 99, 20.4.1996, s. 14. (8) EGT L 122, 24.4.1998, s. 59.
(6) EGT L 131, 1.6.2000, s. 37. (9) EGT L 135, 8.6.2000, s. 27.
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det särskilda bidrag som anges i artikel 4 i förordning
(EG) nr 1254/1999, för att undvika att dubbla stöd
betalas ut. Det är även nödvändigt att komplettera eller
fastställa ytterligare undantag från den interventionsord-
ning som upprättas genom förordning (EG) nr 1254/
1999.

(8) I Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr
1760/2000 av den 17 juli 2000 om upprättande av ett
system för identifiering och registrering av nötkreatur
samt märkning av nötkött och nötköttsprodukter och
om upphävande av rådets förordning (EG) nr 820/
97 (1), ändrad genom kommissionens förordning (EG)
nr 2258/2000 (2) fastställs ett obligatoriskt system för
märkning som även är tillämpligt på interventionspro-
dukterna.

(9) I kommissionens förordning (EG) nr 562/2000 (3) bör
således vissa undantag eller ändringar införas.

(10) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvalningskommittén för
nötkött.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Bilagan till förordning (EEG) nr 1627/89 skall ersättas med
bilagan till denna förordning.

Artikel 2

Genom undantag från artikel 4.1 första stycket i förordning
(EG) nr 562/2000 skall de extra produkter som kan köpas upp
för intervention vara följande:

— Kategori A, Klass O2 och klass O3.

— Irland: Kategori C, klass O4.

— Förenade kungariket – Nordirland: Kategori C, klass O4.

Artikel 3

I artikel 4.2 i förordning (EG) nr 562/2000 skall följande läggas
till:

a) Hela och halva slaktkroppar från kastrerade djur som har
fötts upp i Förenade kungariket och som är äldre än trettio
månader får inte köpas upp för intervention.

b) Hela och halva slaktkroppar från kastrerade djur som
kommer från övriga medlemsstater och som är äldre än
trettio månader och som inte har underkastats något av de
snabbtest som anges i bilaga IV A till beslut 98/272/EG får
inte köpas upp för intervention.

Artikel 4

I december 2000 skall ett andra extraordinärt anbudsförfarande
inledas,

I artikel 10 i förordning (EG) nr 562/2000 skall följande läggas
till:

— Sista inlämningsdag för anbud som gäller detta anbudsför-
farande skall vara den tredje tisdagen i december 2000.

— Genom undantag från artikel 16.2 i förordning (EG) nr
562/2000 skall tidsfristen för leverans löpa ut den 12
januari 2001.

Artikel 5

Genom undantag från artikel 33.3 i förordning (EG) nr
562/2000

— får anbudsförfaranden inledas när en medlemsstat eller en
region i en medlemsstat uppfyller villkoret i artikel 47.3
första stycket andra strecksatsen i förordning (EG) nr 1254/
1999,

— skall den senaste veckonoteringen av marknadspriser i en
medlemsstat eller i en region i en medlemsstat vara till-
räcklig för att inleda den intervention som anges i artikel 4
i denna förordning.

Artikel 6

1. Genom avvikelse från artikel 4.2 g i förordning (EG) nr
562/2000 skall den maximala vikten för de slaktkroppar som
avses i ovannämnda bestämmelse vara 380 kg. För de två
första anbudsförfarandena skall denna vikt emellertid vara
430 kg.

2. Genom avvikelse från artikel 36 i förordning (EG) nr
562/2000 skall följande gälla:

a) I fråga om anbudsförfaranden enligt artikel 47.3 i förord-
ning (EG) nr 1254/1999 skall det belopp med vilket det
genomsnittliga marknadspriset skall ökas vara 14 euro per
100 kg slaktkroppsvikt.

b) I fråga om anbudsförfaranden enligt artikel 47.5 i förord-
ning (EG) nr 1254/1999 skall det belopp med vilket det
genomsnittliga marknadspriset skall ökas vara 7 euro per
100 kg slaktkroppsvikt.

Artikel 7

Den offentliga interventionen skall i enlighet med förordning
(EG) nr 562/2000 och den här förordningen också vara öppen
för hela och halva slaktkroppar av djur av hankön med
ursprung i gemenskapen som är yngre än tolv månader för
kategori A och yngre än fjorton månader för kategori C.

— Djuren skall ha en slaktkroppsvikt mellan 140 och 200 kg
och skall inte framvisa några missbildningar eller abnormi-
teter i fråga om vikt i förhållande till ålder.

(1) EGT L 204, 11.8.2000, s. 1.
(2) EGT L 258, 12.10.2000, s. 26.
(3) EGT L 68, 16.3.2000, s. 22.
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— När de hela eller halva slaktkroppar som presenteras för
intervention kommer från djur som är nio månader eller
äldre, skall det inköpspris som skall betalas till den anbuds-
givare som tilldelats kontrakt minskas med 61 euro per
halv slaktkropp som presenteras. Om bevis läggs fram som
styrker att det berörda djuret inte omfattats av en ansökan
om särskilt bidrag, skall denna minskning inte tillämpas.

— Det föreslagna priset skall anges utan hänvisning till
produktkvalitet.

— Artikel 13.3 i förordning (EG) nr 562/2000 skall tillämpas
på offentlig intervention enligt den här artikeln. De koeffi-
cienter som fastställts får dock skilja sig från dem som
fastställts enligt nämnda artikel om det rör sig om offentlig
intervention för andra produkter.

— Följande bestämmelser i förordning (EG) nr 562/2000 skall
ej tillämpas:

a) Artikel 4.3 b och 4.3 c med undantag av bestämmel-
serna rörande märkning som visar kategori samt
anbringande av slaktnummer.

b) Artikel 18.3.

c) Artikel 20 med undantag av Förenade kungariket och
Portugal.

d) Artikel 36.

e) Uppgifterna i bilaga II med hänsyn till produktklassifi-
ciering.

För produkter som köpts upp i enlighet med den här artikeln
skall följande gälla:

— Genom avvikelse från artikel 11.5 a i förordning (EG) nr
562/2000 skall varje anbud gälla minst 5 ton.

— När interventionsorganet underrättar kommissionen om
anbuden skall tillhörande kvantiteter anges.

— Produkterna skall lagras separat anbudsvis eller månadsvis i
lätt identifierbara partier.

— De meddelanden som avses i artikel 31.1–31.4 i förordning
(EG) nr 562/2000 skall göras separat från dem som före-
skrivs för andra produkter som omfattas av offentlig inter-
vention.

Artikel 8

I artikel 4.3 i förordning (EG) nr 562/2000 skall följande läggas
till:

”d) De har försetts med etiketter i enlighet med det system
som införs genom förordning (EG) nr 1760/2000.”

Artikel 9

Denna förordning träder i kraft samma dag som den offentlig-
görs i Europeiska gemenskapernas officiella tidning.

Den skall tillämpas på det andra anbudsförfarandet under
december 2000 samt de anbudsförfaranden som inleds under
första kvartalet 2001.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 14 december 2000.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen
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ANEXO — BILAG — ANHANG — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ — ANNEX — ANNEXE — ALLEGATO — BĲLAGE — ANEXO —
LIITE — BILAGA

Estados miembros o regiones de Estados miembros y grupos de calidades previstos en el apartado 1 del artículo
1 del Reglamento (CEE) no 1627/89

Medlemsstater eller regioner og kvalitetsgrupper, jf. artikel 1, stk. 1, i forordning (EØF) nr. 1627/89

Mitgliedstaaten oder Gebiete eines Mitgliedstaats sowie die in Artikel 1 Absatz 1 der Verordnung (EWG) Nr.
1627/89 genannten Qualitätsgruppen

Κράτη µέλη ή περιοχές κρατών µελών και οµάδες ποιότητος που αναφέρονται στο άρθρο 1 παράγραφος 1 του
κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1627/89

Member States or regions of a Member State and quality groups referred to in Article 1(1) of Regulation (EEC)
No 1627/89

États membres ou régions d'États membres et groupes de qualités visés à l'article 1er, paragraphe 1, du règlement
(CEE) no 1627/89

Stati membri o regioni di Stati membri e gruppi di qualità di cui all'articolo 1, paragrafo 1, del regolamento
(CEE) n. 1627/89

In artikel 1, lid 1, van Verordening (EEG) nr. 1627/89 bedoelde lidstaten of gebieden van een lidstaat en
kwaliteitsgroepen

Estados-Membros ou regiões de Estados-Membros e grupos de qualidades referidos no n.o 1 do artigo 1.o do
Regulamento (CEE) n.o 1627/89

Jäsenvaltiot tai alueet ja asetuksen (ETY) N:o 1627/89 1 artiklan 1 kohdan tarkoittamat laaturyhmät

Medlemsstater eller regioner och kvalitetsgrupper som avses i artikel 1.1 i förordning (EEG) nr 1627/89

Estados miembros o regiones
de Estados miembros

Medlemsstat eller region

Mitgliedstaaten oder Gebiete
eines Mitgliedstaats

Κράτος µέλος ή περιοχές
κράτους µέλους

Member States or regions
of a Member State

États membres ou régions
d'États membres

Stati membri o regioni
di Stati membri

Lidstaat of gebied
van een lidstaat

Estados-Membros ou regiões
de Estados-Membros

Jäsenvaltiot tai alueet

Medlemsstater eller regioner

Categoría A

Kategori A

Kategorie A

Κατηγορία Α

Category A

Catégorie A

Categoria A

Categorie A

Categoria A

Luokka A

Kategori A

Categoría C

Kategori C

Kategorie C

Κατηγορία Γ

Category C

Catégorie C

Categoria C

Categorie C

Categoria C

Luokka C

Kategori C

U R O U R O

Belgique/België × ×
Deutschland × × ×
España × × ×
France × × × ×
Irland × × ×
Italia × × ×
Nederland ×
Österreich ×
Northern Ireland × × ×


